CHALECOS ANTIBALAS NIVEL IIIA  DE USO FEMENINO
El chaleco con protección balística nivel IIIA, además de cumplir con las especificaciones técnicas estipuladas en las normas NTMD-0028 A8 y NTMD 0225- A5 del Ministerio de Defensa Nacional, también debe superar algunas exigencias adicionales de acuerdo a las necesidades de la entidad, las cuales se describen a continuación.
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EL OFERENTE DEBE ESPECIFICAR EL MODELO DE CHALECO ANTIBALAS A ENTREGAR 
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	COMPONENTES DE CHALECO 

La estructura de los chalecos debe esta compuesta por las siguientes partes:


· Dos paneles balísticos (anterior y posterior )
· Forro de panel balístico 
· Forro exterior 
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	NIVEL DE PROTECCION 

IIIA
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	PANEL BALISTICO 

[bookmark: _heading=h.gjdgxs]Deben estar libres de arrugas, burbujas, desgarros, grietas, roturas de tejido, sectores desgastados, esquinas dobladas o puntiagudas o cualquier evidencia de confección deficiente. sus esquinas deben ser redondeadas. El material balístico que se emplee en su construcción, debe ser el mismo empleado en todos los chalecos objeto de la contratación. 
[bookmark: _heading=h.2cto6d87qqa7]
[bookmark: _heading=h.7sksu1m5zy0i]El material del blindaje empleado en los paneles balísticos debe ser flexible, permitiendo que estos se adapten fácilmente a la anatomía del usuario. 
[bookmark: _heading=h.11xubxjbo6yj]
[bookmark: _heading=h.3k5hdbyyhf2j]Los paneles balísticos delanteros de los chalecos antibalas nivel IIIA de uso femenino, deben tener el diseño a la anatomía del pecho de la mujer mediante una adaptación específica que brinde comodidad y total ergonomía en la zona del busto, no se acepta que los paneles balísticos delanteros sean totalmente planos en la zona del pecho. 
	
	

	5
	ESPESOR Y PESO 

El espesor de los paneles deben ser uniformes en toda su superficie 

El peso máximo para los dos paneles debe ser el siguiente: 

1. Talla XS: 1.450 gramos.
2. Talla S: 1.650 gramos. 
3. Talla M: 1.850 gramos. 
4. Talla L: 2.050 gramos. 

La verificación del peso de los paneles se debe realizar sin el forro de los mismos. 
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	DIMENSIONES DE LOS PANELES BALÍSTICOS 

Tallas y dimensiones paneles balísticos: estas estarán detalladas según las siguientes tablas: 

Dimesiones panel delantero 
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Cotas panel delantero 
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Dimensiones panel trasero 
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Costos Panel trasero 
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	ACCESORIOS

Cada uno de los chalecos antibalas debe ser entregado con un forro adicional con las mismas propiedades y características del chaleco principal. 
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	TALLAS

El contratista debe entregar la totalidad de los chalecos antibalas nivel IIIA en las tallas XS, S, M y L, de acuerdo a las siguientes cantidades contratadas así:
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	EMPAQUE Y ROTULADO 

EMPAQUE 

Los chalecos deben ser empacados en cajas con manijas de sujeción que permitan el transporte y soporten el peso máximo de cinco (5) chalecos po caja y que permitan su apilamiento en mínimo diez (10) cajas, lo anterior de tal manera que se garantice su correcto almacenamiento. 

Las dimensiones de cada caja debe corresponder en proporción al volumen contenido. 
Cada caja debe tener un rótulo de identificación con las siguiente información: 

· Talla.
· Género.
· Fecha de fabricación. 
· Fecha de vencimiento. 
· Modelo del chaleco. 
· Numero de serie de los chalecos en su interior 
· Numero de lote. 
· Garantía
· Nombre del fabricante
· Numero y año del contrato 

ROTULADO 
Los chalecos antibalas nivel IIIA de uso femenino, deben cumplir con los parámetros de etiquetado y rotulado descritos en el estándar NIJ 0101 actualización vigente. Deben ser idioma español. 
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	FORRO  PANELES BALÍSTICOS  

Las características del forro del modelo del chaleco a entregar, deben ser las mismas con las que fue certificado ante  el instituto Nacional de Justicia - NIJ  o las contempladas en la NTMD 0028-A8
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	FORRO EXTERIOR
El forro debe estar compuesto por dos secciones (delantero - trasero), ajustable en altura en la parte superior del hombro mediante cinta o cierre de contacto gancho y bucle.

El forro del chaleco debe tener un diseño a la anatomía del busto de la mujer, mediante una adaptación específica que brinde comodidad y total ergonomía en la zona del pecho, no se acepta que el forro del chaleco sea plano en la zona del busto, debe ser acorde con el panel balístico delantero.

La sección trasera del forro debe tener dos extensiones del mismo material en la parte inferior, en la parte interna de estas dos extensiones debe tener cocida en toda su prolongación  una cinta o cierre de contacto  (bucle) ubicada en la sección  del forro delantero.

la sección delantera del forro, debe tener cosida una cinta o  cierre de contacto (bucle) que permita el ajuste en las dos extensiones, de la sección trasera que contiene la cinta de contacto (gancho), tanto la cinta de contacto tipo gancho y bucle deben ser de la misma anchura.

Los compartimientos que alojan los paneles balísticos deben estar diseñados para soportar adecuada y firmemente dichos elementos.

El forro debe estar confeccionado en textil tipo rip-stop, con las siguientes propiedades y características: 

1. composición: Tela tipo 4 poliéster 100% de conformidad con los requisitos y exigencias descritas en la tabla 1 ‘’ Requisitos de las telas’’, de la norma técnica NTMD 0328-A1 ‘’ TELAS PARA UNIFORMES DE COMBATE, FATIGA Y ASISTENCIA’’, así:
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	HILOS
Los hilos empleados en la confección deben cumplir con los siguientes requisitos:
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	COLOR DEL FORRO EXTERNO 

Debe ser de color verde aceituna, de acuerdo con lo indicado en la tabla 9 “coordenadas CIELab de la tela verde aceituna”, de la norma tecnica NTMD 0328 actualizacion vigente. 
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	MATERIAL DE BLINDAJE 

Pueden ser fibras aramidas o combinación de estas, materiales balísticos de iguales o superiores características de última tecnología, agrupadas en una estructura flexible, que brinden la protección lllA. 

El material balístico que se emplee en su construcción, debe ser el mismo empleado en todos los chalecos objeto del lote a contratar. 

No se acepta que los chalecos blindados nivel lllA femenimo sean elaborados con aceros balísticos. 
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	NOTIFICACIÓN DE CUMPLIMIENTO NIJ y NTMD 0028-A8

El oferente se podrá acoger bajo las siguientes alternativas según sea el caso.

Alternativa 1:

Se requiere que el oferente anexa junto con la oferta, notificación de cumplimiento ( certificado NIJ), donde se verifique que el modelo del chaleco a entregar, se encuentra incluido en la lista de productos aprobados por el NIJ, de acuerdo al estándar NIJ 0101.06 y debe encontrarse en estado activo en mencionada lista.

Alternativa 2:

El modelo a entregar no está listado en el programa de  cumplimiento de NIJ CPL. Para prendas nuevas se debe hacer  entrega del reporte de resultado de perforación y trauma y límite balístico del modelo del chaleco y/o placa a entregar, en las cantidades establecidas en la norma NIJ 0101 actualización vigente, emitido por parte de un laboratorio en estado activo, que cuente con el ensayo respectivo debidamente aprobado por National Institute of Justice, a nombre del fabricante. El resultado debe demostrar que la probabilidad de perforación a la velocidad de referencia de la norma NIJ 0101 actualización vigente es menor al 5% y que se cumple con los requisitos de perforación y trauma de la norma NTMD 0225 actualización vigente.
Para prendas y/o placas acondicionadas se debe hacer entrega del reporte de resultados de perforación y trauma y límite balístico del modelo del chaleco a entregar, en las cantidades establecidas en la norma NIJ 0101 actualización vigente, emitido por
parte de un laboratorio en estado activo, que cuente con el ensayo respectivo debidamente aprobado por National Institute of Justice, a nombre del fabricante. El resultado debe demostrar que las prendas acondicionadas cumplen con los requerimientos de la norma NTMD-0225 actualización vigente para penetración y
trauma.
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	FICHA TÉCNICA DE LOS CHALECOS

El oferente debe anexar junto con la oferta:

Ficha técnica donde se pueda verificar el nombre técnico del artículo asignado por el fabricante.

También, se debe anexar el Número Parte (Number Part) o número de referencia asignado a los chalecos, con la finalidad de identificar la referencia inequívocamente por parte del fabricante.

La ficha técnica debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites.
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	GARANTÍA

El oferente debe anexar junto con la oferta:

Certificación emitida por parte del fabricante, donde manifieste otorgar una garantía técnica de mínimo cinco (5) años, donde manifieste garantizar el correcto funcionamiento y calidad técnica de los chalecos antibalas nivel IIIA. El periodo de tiempo es contado a partir del recibo a satisfacción.

También, se debe anexar certificación emitida por parte del fabricante, donde manifieste otorgar una garantía técnica de mínimo un (1) año más, una vez finalicen los cinco años de garantía concedido por el fabricante cubierto por las pólizas aseguradoras, manteniendo los mismo términos y cauciones manifestadas por el fabricante inicialmente.

La certificación debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites.
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	VIDA ÚTIL

El oferente debe anexar junto con la oferta:

Certificación emitida por parte del fabricante, donde garantice que los chalecos antibalas nivel IIIA tienen una vida útil de mínimo seis (6) años en condiciones normales de almacenamiento y uso, periodo de tiempo contado desde el recibo a satisfacción.

La certificación debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites.
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	AÑO DE FABRICACIÓN 

el oferente debe anexar junto con la oferta:

Certificación emitida por parte del fabricante, donde especifique que los chalecos antibalas nivel lllA son de nueva producción , que no son repotenciados, ni remanufacturados. 

La certificación debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites. 
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	SERVICIO POSVENTA

El oferente debe anexar junto con la oferta 

Certificación donde manifiesta que como futuro contratista garantiza la asistencia técnica a la Policía Nacional, en caso de presentarse fallas de tipo técnico o de fabricación de los chalecos, en el lugar y fecha que la institución determine, durante el periodo de tiempo que dure la garantía. 

El contratista debe reemplazar hasta un 10% del total de los chalecos antibalas nivel lllA adquiridos, cuando estos sean impactados con armas de fuego en servicio durante el periodo de garantía, reposición, que debe efectuarse en los casos que la Policía Nacional lo requiera, este procedimiento debe realizarse sin costo adicional para la Policía Nacional. 

Teniendo en cuenta, lo anterior, se debe atender la novedad en un tiempo no mayor a 30 días calendario, dando solución o cambiando los elementos objeto de garantía.

La certificación debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites. 
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	DISPOSICIÓN FINAL DE LOS CHALECOS

El oferente debe anexar junto con la oferta:

Certificación donde manifieste que como contratista, se compromete y garantiza realizar la destrucción de los componentes que integran los chalecos una vez estos hayan agotado su vida útil o pérdida de sus propiedades balísticas, empleando procedimientos acordes con la normatividad vigente en la protección del medio ambiente.

Los costos ocasionados por este procedimiento de recolección, transporte y disposición final deben ser asumidos en su totalidad por el contratista.

La certificación debe ser emitida en castellano, incluyendo notas marginales, apartes y acápites
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	Declaración de conformidad.
El contratista debe entregar una declaración de conformidad emitida por el fabricante del chaleco, prendas y accesorios balísticos en idioma español declarando lo siguiente de acuerdo con lo indicado en la NTC-ISO/IEC-17050-1 y NTC-ISO/IEC-17050-2. 

1. El material con que están elaborados los paneles balísticos de los chalecos antibalas de uso interno femenino nivel lllA, (CERTIFICADO POR EL FABRICANTE DEL PRODUCTO)
2. Que la vida útil de los chalecos antibalas de uso interno femenino nivel lllA es  de seis años.
3. que la vida útil de los materiales utilizados en la fabricación de los forros internos y externos de los chalecos antibalas de uso interno femenino nivel lllA es de dos años permitiendo mantener la funcionalidad del elemento 
4. Que el material de los paneles balísticos no son de nueva producción, no es material reciclado, no es reutilizado ni remanufacturado
5. Que la combinación de materiales balísticos empleados en el panel, conservarán su estabilidad física, química y balística durante la vida útil del panel. 
6. Tanto el material balístico como la configuración empleada para la fabricación de los paneles balísticos, debe ser la misma para todos los chalecos objeto de la contratación.
7. Que ningún elemento o accesorio de los chalecos antibalas nivel lllA, DE USO FEMENINO  PRESENTA manchas o decoloración, ni cualquier otro tipo de inconformidad perceptible en las inspección visual como cortes, rasgaduras, orificios, marcas de abrasión quemaduras o estrias.
8. que el material textil de los forros de los paneles balísticos es el mismo y con las mismas características con que fue certificado el chaleco (anexar informes de resultados de la certificación). 

TALLAJE

El supervisor del contrato y el Almacenista del Grupo de Armamento, verifican que los elementos que van a ser entregados correspondan en cantidad a lo requerido de acuerdo al numeral 8 de la presente ficha técnica.

Cualquier modificación a las cantidades a entregar por cada talla debe ser aprobada por el supervisor del contrato.
	
	

	23
	CARTILLA DE USO, MODO DE EMPLEO Y RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD

Junto con la entrega del material se debe anexar:

Por cada uno de los chalecos nivel IIIA de uso femenino, se debe entregar una cartilla ‘’manual del usuario’’ donde contenga indicaciones sobre el uso y modo de empleo, recomendaciones de seguridad, cuidados, limpieza y almacenamiento, estas cartillas deben ser completamente en idioma español.

	
	




image5.jpg
CANTIDAD





image6.jpg
No. VARIABLE REQUISITO
1| Composicién [%] Poliéster 100
2| Masa por unidad de area, [g/m?] minimo 240
3| Cambio dimensional méximo [%] 12
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